
READY-TO-USE

For repelling deer and rabbits from 
landscaped garden areas, flowers, 

shrubs, plants, trees and vines.

Deer & Rabbit Repellent
LIQUID FENCE ® 

“It Really Works” ®

▲ Long Lasting & Rain Resistant  
▲ Environmentally Safe
▲ Works Year Round 
▲ Dries Odorless
▲ Won’t Harm Plants or Animals

Net Contents: 32 FL. OZ. (1 US QT.) .946 L
Contenido neto: 32 FL. OZ. (1 cuarto de galón) .946 L

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN   
MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS 
CAUTION: See side panel for precautionary statements. 
PRECAUCIÓN: Vea el panel lateral para los avisos de precaución.

Active Ingredients: Putrescent Egg Solids 1.54%, 
Garlic 0.18%, Sodium Lauryl Sulfate 0.04%, 
Potassium Sorbate 0.03%
Other Ingredients: 98.21%: (Water, Xanthan Gum)

Liquid Fence® Co., Inc., PO Box 300, Brodheadsville, PA 18322

MADE IN THE

USA

Listo para usarse

Repelente para venados y conejos

Para repeler venados y conejos de áreas de jardín paisajísticas, flores, arbustos, plantas, árboles y parras.

Deer & Rabbit Repellent
LIQUID FENCE

 
®
 

DIRECTIONS FOR USE
For best results, shake well before each 
use. Adjust nozzle for desired spray 
pattern. Apply liberally to plants and 
their perimeter during a dry period. 
Repeat process 1 week later and then 
approximately once per month 
thereafter. Areas where feeding pressure 
from deer and rabbits is intense, spray 
Liquid Fence® once a week for 3 weeks 
and then approximately once per month 
thereafter. THIS WILL “TRAIN” THE 
ANIMALS TO AVOID YOUR YARD! Please 
note: when using Liquid Fence® you will 
notice a strong odor, however once it 
dries, the odor will not be noticeable to 
humans, but still very noticeable to 
animals.
INDICACIONES DE USO:
Para mejores resultados, agítese bien  
antes de cada uso. Ajuste la boquilla 
para el patrón de rociado 
deseado.Aplique abundantemente a las 
plantas y sus alrededores durante un 
periodo seco. Repita el proceso 1 semana 
después y a partir de entonces, 
aproximadamente una vez por mes. En 
áreas donde los venados y conejos suelen 
comer mucho, rocíe Liquid Fence® una 
vez a la semana durante tres semanas y 
a partir de entonces, aproximadamente 
una vez por mes. ¡ESTO “ENTRENARÁ” A 
LOS ANIMALES PARA NO ACERCARSE A 
SU JARDÍN! Por favor tome nota: 
Cuando use Liquid Fence® usted notará 
un fuerte olor, sin embargo cuando éste 
se seque, el olor no será perceptible para 
humanos, pero sí muy perceptible para 
los animales.

COVERS APPROXIMATELY 500 SQ. FT.   Cubre aproximadamente 500 pies cuadrados 
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Shake Well  Agítese bien

SATISFACTION GUARANTEE
If, for any reason, you are not 100% satisfied, 
Liquid Fence® Co. will refund the suggested 

retail price or replace this product. 
Liquid Fence® Co. will not be liable for any 

damage, direct or indirect. Refund or replacement 
of product is our only obligation.

Questions or Comments
Toll Free:

 1-800-92FENCE
(1-800-923-3623) 

Or visit us on the web
www.liquidfence.com

Repelente para venados y conejos

FPO Bar Code
UPC# 651124008122

SATISFACCIÓN GARANTIZADA
Si por alguna razón usted no está 100% satisfecho,
Liquid Fence® Co. le reembolsará el precio de venta 
al detalle sugerido, o le reemplazará el producto. 
Liquid Fence® Co. no será responsable por ningún 

daño, directo ni incidental. El reembolso o reemplazo 
es nuestra única obligación.
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I took up gardening when I retired to the Pocono Mts. of Pennsylvania in 1980. 
It took no time to see that my plants were being eaten by the native critters. I tried 
everything from homemade remedies to costly commercial products to try to 
stop the damage these animals were causing, but nothing worked. Having been 
a chemical engineer for over 60 years, I decided I was going to try to make my 
own repellent that would not only really work, but be safe for the environment. 
After years of experimenting, I finally did! When I shared it with my friends they 
told me it could be the savior of many frustrated gardeners and convinced me to 
market it. My wife, Rosemary said, ñClark, this works just like a liquid fenceò. 
The rest is history!   
                            ï Clark Kaskie, Inventor of Liquid FenceÈ Deer & Rabbit Repellent

Patent Pending
0081205320

 CAUTIONARY INFORMATION
 This product may be harmful if swallowed. Avoid  
 contact with eyes.  If contact with eyes occurs,  
 immediately flush with plenty of water.  Seek  
 medical attention if either occurs.
 

 INFORMACIÓN DE PRECAUCIÓN  
 Este producto puede ser dañino si es tragado. Evite  
 el contacto con los ojos. Si ocurre contacto con los  
 ojos, lávelos inmediatamente con abundante agua.  
 En cualquiera de los casos anteriores, busque  
 asistencia médica.

STORAGE AND DISPOSAL
Do not contaminate water, food or feed by storage 
or disposal.
STORAGE: Store in original container, in a cool, dry 
area inaccessible to children and pets. Protect from 
heat and freezing. Store between 40° - 90°F.  Keep 
containers closed tightly to prevent evaporation. If 
spillage occurs, dilute with water and flush away.
CONTAINER DISPOSAL: Do not reuse empty 
container. All containers should be triple rinsed, then 
offered for recycling or reconditioning, or punctured 
and disposed of in a sanitary land fill, or incinerated 
or if allowed by state and local authorities, burned. 
If burned, stay out of smoke.
ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine agua, comida ni alimentos al 
almacenar o eliminar el producto.
ALMACENAMIENTO: Almacénese en su envase 
original, en un lugar fresco y seco e inaccesible para 
los niños y las mascotas. Protéjalo del calor y del 
congelamiento. Almacénelo entre 40º - 90ºF. 
Mantenga los envases bien cerrados para evitar su 
evaporación. Si ocurre un derrame, dilúyalo con 
agua y lávelo para eliminarlo.
ELIMINACIÓN DEL ENVASE: No vuelva a usar envases 
vacíos. Todos los envases deben de ser enjuagados 
tres veces, y después ofrecidos para reciclaje o para su 
reacondicionamiento, o perforados y eliminados en un 
relleno sanitario, o incinerados, o quemados si esto es 
permitido por las autoridades locales y estatales. Si 
son quemados, permanezca alejado del humo.


